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Η βραβευµένη γαλλική ταινία animation «O Μικρός Νικόλας: Τι περιµένουµε για 
να είµαστε ευτυχισµένοι;» βασίζεται στα αγαπηµένα κόµικς και παιδικά βιβλία των 

Jean-Jacques Sempé and René Goscinny και τιµά το πνεύµα των θρυλικών 
δηµιουργών και του εµβληµατικού έργου τους.

Μία απολαυστική και συγκινητική ιστορία δύο ανθρώπων που στερήθηκαν πολλά 
και επινόησαν µία ονειρική παιδική ηλικία για τον Μικρό Νικόλα, τον σκανταλιάρη 

και σπαρταριστό ήρωα, που αντιστάθµισε δυσκολίες που πέρασαν ως παιδιά. Μία 
απίθανη ταινία για τη φιλία, τη δηµιουργικότητα και τα παιδικά χρόνια. 

Σε σκηνοθεσία της Amandine Fredon και του Benjamin Massoubre και σενάριο 
των Michael Fessler, Anne Goscinny (κόρη του René Goscinny) και Benjamin 
Massoubre. Τη µουσική υπογράφει ο βραβευµένος µε Όσκαρ Ludovic Bource 

(The Artist).

O ΜΙΚΡΟΣ ΝΙΚΟΛΑΣ: 
ΤΙ ΠΕΡΙΜΕΝΟΥΜΕ 

ΓΙΑ ΝΑ ΕΙΜΑΣΤΕ ΕΥΤΥΧΙΣΜΕΝΟΙ;
Βραβείο Καλύτερης Ταινίας,

Annecy International Animated Film Festival



Σκυµµένοι πάνω από σε ένα λευκό χαρτί κάπου ανάµεσα στη Μονµάρτρη και το 
Σεν Ζερµέν, ο Jean-Jacques Sempé και ο René Goscinny δίνουν πνοή σε ένα 
σκανταλιάρικο αγόρι, τον µικρό Νικόλα. Μία επεισοδιακή ζωή γεµάτη παιχνίδι, 
φίλους, καλαµπούρια, τιµωρίες, πολύτιµα µαθήµατα και διαφωνίες απλώνεται 

µπροστά στον Μικρό Νικόλα. Καθώς η ιστορία εξελίσσεται, το παιχνιδιάρικο αγόρι 
τρυπώνει στο στούντιο των δηµιουργών του και µαθαίνει για τη γνωριµία και τη 

φιλία τους, αλλά και για τα παιδικά τους χρόνια.

∆ιάρκεια:82’
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Amandine Fredon: Στην αρχή, η ιδέα ήταν ένα ντοκιµαντέρ που συνδύαζε 
αρχειακά υλικά µε σκίτσα του Μικρού Νικόλα. Τελικά, το project εξελίχθηκε και 
επικράτησε η ανάγκη να γίνει µία animation ταινία. Σε σχέση µε το σύµπαν των 

δηµιουργών, αυτή η ιδέα είχε καλύτερη συνοχή και µας επέτρεπε να µεταφέρουµε 
για πρώτη φορά την ιστορία του Μικρού Νικόλα σε animation. 

Benjamin Massoubre: Αυτή η ταινία, που αναµειγνύει τη ζωή των συγγραφέων µε 
τις ιστορίες του Μικρού Νικόλα, χρειάστηκε αρκετά χρόνια για να προχωρήσει και 

να χρηµατοδοτηθεί. Εγώ µπήκα στο project την άνοιξη του 2020. Ξεκίνησα τη 
συγγραφή µε την Anne Goscinny για να αναπτύξουµε τις βινιέτες για τη ζωή του 
Sempé και του Goscinny µε όσο το δυνατόν περισσότερα βιογραφικά στοιχεία. 

Παράλληλα, συνεργαστήκαµε µε τους Fursy Teyssier και Juliette Laurent, για τους 
χαρακτήρες, τα σκηνικά και τις χρωµατικές επιλογές.

ΣΥΝΕΝΤΕΥΞΗ ΜΕ ΤΗΝ AMANDINE FREDON
 ΚΑΙ ΤΟΝ BENJAMIN MASSOUBRE

ΠΩΣ ΓΕΝΝΗΘΗΚΕ ΑΥΤΗ Η Ι∆ΕΑ;



Σας τρόµαξε το µέγεθος δύο θρύλων, Sempé και Goscinny;

Benjamin Massoubre: Το έργο τους έχει περάσει από γενιά σε γενιά, σε πολλές 
οικογένειες στη Γαλλία. Το έχει διαβάσει ο παππούς µου στον πατέρα µου, µετά ο 

πατέρας µου σε εµένα και εγώ στα παιδιά µου. Οπότε απέναντι σε ένα τέτοιο έργο, 
µπορεί κανείς να νιώσει φόβο, αλλά ο µόνος τρόπος για να απαλλαγούµε από αυτή 

την πίεση ήταν να κάνουµε µια ταινία που αποπνέει ειλικρίνεια και εκφράζει την 
αγάπη που τρέφουµε για τον Μικρό Νικόλα. Ωστόσο, η ευθύνη ήταν µεγάλη γιατί 
θέλαµε να τιµήσουµε αυτούς τους δηµιουργούς και έπρεπε να ανταποκριθούµε

στην κοµψότητα που υπάρχει στο σχέδιο του Sempé και το πνεύµα του Goscinny. 
Στόχος ήταν παραµείνουµε πιστοί, αλλά και να κρατήσουµε µια απόσταση ως 

ένδειξη σεβασµού. ∆εν θα παρασυρόµασταν σε µία καρικατούρα ή µία 
αγιογραφία. Για αυτό, ήταν απαραίτητο να είµαστε όσο το δυνατόν πιο κοντά στην 

ουσία τους. Για τις φωνές τους που ακούγονται off, έχουµε χρησιµοποιήσει τα δικά 
τους λόγια από συνεντεύξεις. Για τον σχεδιασµό τους, µελετήσαµε τις κινήσεις τους 

σε βίντεο αρχείου.
Χάρη στην Anne Goscinny, µπορέσαµε να µελετήσουµε τα πρωτότυπα γραπτά και 
σχέδια. Αγγίξαµε τα γραπτά και τις πένες του πατέρα της, το γραφείο του. Αυτό το 
συναίσθηµα προσπαθήσαµε να εκφράσουµε στην ταινία. Το άγγιγµα, το σχέδιο µε 

τις πένες, η γραφή στη γραφοµηχανή, ο ήχος των φύλλων χαρτιού, όλα ήταν 
αναπόσπαστο µέρος της ταινίας.



Τι ανακαλύψατε για τις προσωπικές τους διαδροµές; 

Benjamin Massoubre: Νόµιζα ότι ήξερα πολλά, αλλά παραδέχοµαι ότι µε αφορµή 
την ταινία, συνειδητοποίησα ότι αγνοούσα πολλά πράγµατα. 

Ανακαλύψαµε, για παράδειγµα, ότι ο Goscinny είχε ζήσει τόσα χρόνια µακριά από τη 
χώρα του, πως για εκείνον το Παρίσι ήταν µία πολύ εξωτική πόλη, µια φαντασίωση 

ενός ξένου τόπου.
Η διαδροµή του Sempé ήταν εξίσου συναρπαστική: ξεκίνησε από ένα ταπεινό 

υπόβαθρο και έφτασε στην κορυφή της εικονογράφησης παγκοσµίως χάρη στις 
δουλειές του για το περιοδικό The New Yorker.

Αυτό είναι που µε άγγιξε ιδιαίτερα στην ιστορία του. 
Ακόµα κι αν κάποια πράγµατα τα έχουµε αποδώσει µυθιστορηµατικά, έχουµε 

αντλήσει από τη ζωή τους. Η καρδιά της ταινίας βρίσκεται στη µοίρα αυτών των δύο 
ανδρών που φαντάστηκαν µια ονειρεµένη παιδική ηλικία για τον Μικρό Νικόλα για να 

αντισταθµίσουν τα δράµατα που βίωσαν στην παιδική τους ηλικία: το ολοκαύτωµα 
στην περίπτωση του Goscinny και έναν βίαιο πατριό στην περίπτωση του Sempé. 

Μέσα από αυτή την ταινία, αφηγούµαστε µια ιστορία για την επιµονή και τη γέννηση 
µιας φιλίας. Έτσι προέκυψε ο υπότιτλος: 

«Τι περιµένουµε για να είµαστε ευτυχισµένοι;»
Amandine Fredon: Εργαστήκαµε εν µέσω πανδηµίας και µέσα σε αυτό το κλίµα 
θέλαµε να κάνουµε µία feelgood ταινία. Για εµάς, ήταν σηµαντικό να δείξουµε ότι, 

πριν γίνουν παγκοσµίως γνωστοί, αυτοί οι καλλιτέχνες δυσκολεύτηκαν να πουλήσουν 
τα έργα τους. Θέλαµε να δείξουµε ότι δεν παραιτήθηκαν. 

Η επιτυχία τους αντιπροσωπεύει το έργο µιας ζωής. Έκαναν την επιλογή
να παραµένουν θετικοί παρά τις δυσκολίες και να βλέπουν τη θετική πλευρά της 

ζωής. Αυτός ο Μικρός Νικόλας που επινόησαν και το χιούµορ που επέδειξαν ήταν 
µία θετική αντίδραση στα τραύµατα τους. 

Η ταινία µεταφέρει αυτό το πολύ θετικό µήνυµα.



Το εικαστικό ύφος της ταινίας προέκυψε αβίαστα ή χρειάστηκε χρόνο;

Benjamin Massoubre: Υπάρχουν δύο εντελώς ξεχωριστά σύµπαντα στην ταινία: 
Ο κόσµος των συγγραφέων και το σύµπαν του Μικρού Νικόλα. Για το τελευταίο, 
θέλαµε να είµαστε όσο το δυνατόν πιο κοντά στις εικονογραφήσεις του βιβλίου.

Γι' αυτό λοιπόν υπήρχαν δύο προσεγγίσεις, η µία βασισµένη στην εικονογράφηση του 
Μικρού Νικόλα και η άλλη βασισµένη στις εικονογραφήσεις του Sempé σε άλλα 

βιβλία ή στο New Yorker, που είναι πιο πλούσιες.
Βέβαια, είναι σχεδόν αδύνατο να µιµηθείς το σχέδιό του γιατί ποτέ δεν σχεδιάζει τον 
ίδιο Μικρό Νικόλα, ενώ στο animation πρέπει να διατηρήσουµε έναν πανοµοιότυπο 

χαρακτήρα που αναγνωρίζουµε αµέσως.

Amandine Fredon: Ήταν λοιπόν σηµαντικό για εµάς να παρουσιάσουµε στον 
Jean-Jacques Sempé τα σχέδιά µας για να τα εγκρίνει. Τώρα πια είναι ηλικιωµένος, 
αλλά είδε τα πρώτα δοκιµαστικά και κατά τη διάρκεια της δηµιουργίας της ταινίας, 

εµείς υποβάλλαµε τακτικά το έργο µας. Η συνεργασία µαζί του είχε αστείες και 
συγκινητικές στιγµές. Κάποιες φορές έβρισκε τον εαυτό του στα σχέδιά µας πολύ 

όµορφο, κάποιες φορές πολύ άσχηµο, αλλά ήταν πάντα περήφανος που µια 
ολόκληρη οµάδα µεταφέρει το έργο του στη µεγάλη οθόνη.

Πώς αποδώσατε τα σχέδια του Sempé µέσα από το κινούµενο σχέδιο;

Benjamin Massoubre: ∆ιατηρήσαµε τον σεβασµό προς το έργο και ελιχθήκαµε 
δηµιουργικά.  Έχουµε επιλέξει, για παράδειγµα, να χρησιµοποιήσουµε, όπως ο ίδιος 

ο Sempé, πολλά συννεφάκια για να εκφράσουµε τις σκέψεις του Νικόλα.
Αυτό επέτρεψε να έχουµε ρυθµό και ποιητικότητα στις φαντασιώσεις του.

Amandine Fredon: Η κινηµατογραφική µεταφορά ενός τέτοιου έργου έχει πολλές 
προϋποθέσεις, όπως τη σκηνοθεσία ειδικά για animation µε σεβασµό στο 

πρωτότυπο έργο. Έπρεπε να επινοήσουµε τα χρώµατα, να σχεδιάσουµε τις σιλουέτες 
των δηµιουργών, να ανατρέξουµε στις αντίστοιχες εποχές και στα µέρη όπου ζούσαν, 

από την Αργεντινή, τη δεκαετία του ‘20, έως το κατεχόµενο Παρίσι τη δεκαετία του 
‘40, γιατί αφηγούµαστε και τη συλλογική µας ιστορία. ∆εν θέλαµε να περιοριστούµε 

στο γραφείο του Goscinny και στο στούντιο του Sempé γιατί ήταν απαραίτητο να 
δείξουµε ότι είχαν αντλήσει την έµπνευση και τη δηµιουργικότητά τους από τα ταξίδια 

τους. Έτσι, χρειάστηκε να δουλέψουµε µε πολύ διαφορετικές ατµόσφαιρες και να 
επιτρέψουµε στους θεατές να βιώσουν ποικίλα συναισθήµατα.



Benjamin Massoubre: Το ίδιο ίσχυε και για τα πάθη τους. Για παράδειγµα, θέλαµε 
να δούµε τον Sempé να χορεύει, να τραγουδά ή να παρακολουθεί µια συναυλία, 
αφού η µουσική ήταν σηµαντικό κοµµάτι της ζωής του. Ήταν απαραίτητο, αφού 
σχεδόν σε όλες τις  συνεντεύξεις µιλάει για τη σχέση του µε τη µουσική. Το ίδιο 
ισχύει και για τον Goscinny ως ταξιδιώτη, γιατί ήταν πραγµατικά κοσµοπολίτης.

Amandine Fredon: Μιλώντας µε την Anne καταλάβαµε πόσο καινοτόµος ήταν ο 
πατέρας της. Έκανε το βήµα να πάει για δουλειά στις ΗΠΑ µε δηµιουργούς που 

έγιναν παγκοσµίως γνωστοί, ακριβώς την εποχή της εµφάνισης των αµερικανικών 
κόµικς. Εφηύρε το επάγγελµα του σεναριογράφου που δεν υπήρχε τότε, (έγραφαν οι 
σχεδιαστές τις δικές τους ιστορίες), έγινε διευθυντής του περιοδικού Pilote και ήταν 
από τους πρώτους που δηµιούργησαν ένα animation στούντιο στη Γαλλία, το Idéfix.  

Ήταν σηµαντικό να ξεχωρίσετε εικαστικά και σε θέµατα ύφους από τις 
µεταφορές που έχουν γίνει στο σινεµά και στην τηλεόραση; 

Benjamin Massoubre: Όλα αυτά τα έργα στην πραγµατικότητα δεν ήταν αναφορές 
για εµάς. Θέλαµε να είµαστε πιο κοντά στο σύµπαν του Sempé και να διατηρήσουµε 

τη φόρµα του κειµένου του Goscinny. Ο σεβασµός του αρχικού έργου και των 
δηµιουργών ήταν στο επίκεντρο.



Benjamin Massoubre: Πράγµατι, θέλαµε δύο γραµµατικές για να διακρίνουµε τους 
διαφορετικούς χώρους της αφήγησης. Το κοµµάτι των δηµιουργών

αντιστοιχεί σε ένα κλασικό σινεµά µε γεµάτη εικόνα, πλήρως χρωµατισµένη,
µε travellings, κοντινά πλάνα κ.λπ. Eνώ, στο κοµµάτι του Μικρού Νικόλα έχουµε κάδρα 

που αντιστοιχούν στο βιβλίο, που θυµίζουν «ηµιτελή» σχέδια ακουαρέλας
και µια υφή χαρτιού που θυµίζει το εικονογραφικό έργο του Jean-Jacques. 
Amandine Fredon: Αυτό εµπλέκει δύο πολύ διαφορετικές τεχνικές και δύο

στυλ σκηνοθεσίας. Για παράδειγµα, δεν µπορούσαµε να έχουµε κοντινά πλάνα στον 
Μικρό Νικόλα. Στο βιβλίο, είναι συχνά µικρός, χαµένος στη µέση ενός απέραντου ντεκόρ 

και αν το αλλάζαµε αυτό, θα χάναµε όλο τον λυρισµό. 
∆εν λέγεται ΜΙΚΡΟΣ Νικόλας τυχαία, αλλά γιατί αυτό είναι το κύριο χαρακτηριστικό του. 

Αυτό χαρακτηρίζει και τους φίλους του: όταν τους βλέπουµε µαζί, βλέπουµε
παιδάκια µέσα σε µεγάλους χώρους όπου το κενό είναι εξίσου σηµαντικό

µε τον γεµάτο χώρο.

Αποφασίσατε δηλαδή να «γυρίσετε» τις εικόνες σαν τις σελίδες ενός βιβλίου… 

Amandine Fredon: Για εµάς ήταν σηµαντικό να δώσουµε στον θεατή την εντύπωση της 
µετάβασης σε ένα βιβλίο για να ανακαλύψει ξανά τη µαγική απόλαυση των ιστοριών του 

Μικρού Νικόλα. Αλλά καθώς τα αρχικά σχέδια ήταν ασπρόµαυρα, χρειάστηκε να 
επινοήσουµε µία ευρεία χρωµατική παλέτα, παραµένοντας πιστοί στον δηµιουργό.



Πού συναντήσατε τις µεγαλύτερες δυσκολίες σε αυτή της περιπέτειας;

Benjamin Massoubre: Η κύρια πρόκληση ήταν να βρεθεί ο σωστός ρυθµός για να 
µπει ο θεατής στην ιστορία παρά την απουσία της κλασικής αφηγηµατικής δοµής. 

Αυτή η ταινία εξελίσσεται σε βινιέτες και τελικά χτίζεται λίγο σαν µιούζικαλ µε
τραγούδια και χορευτικά νούµερα – µια από τις αναφορές µας ήταν το «Ένας 

Αµερικανός στο Παρίσι.»
Ήταν λοιπόν απαραίτητο να συνδεθούν οι δύο ιστορίες και να γίνουν οι σεκάνς 

συνεκτικές µεταξύ τους για να µπορέσουµε να εκφράσουµε το συναίσθηµα. Και η 
δεύτερη πρόκληση, για µένα, ήταν να προσθέσω χρώµα στον κόσµο του Μικρού 

Νικόλα ,πέρα από την πινελιά του κόκκινου που είχε βάλει ο Sempé στο 
πουλόβερ του. 

Amandine Fredon: ∆εν ήταν εύκολο να συνδυάσω τις βινιέτες µε τη ζωή των 
συγγραφέων µε τις οχτώ ιστορίες του Μικρού Νικόλα. Γι’ αυτό, ήταν απαραίτητο να 
βρεθούν πολλά κόλπα για να δηµιουργηθούν οµαλές µεταβάσεις. Η άλλη µεγάλη 

δυσκολία ήταν να βρω, για τους χαρακτήρες των συγγραφέων, ένα
οπτικό στυλ που είναι ίδιο µε αυτό του Sempé. Όταν βλέπουµε τα σχέδιά του, έχουµε 

την εντύπωση ότι είναι πολύ απλά, αλλά όταν προσπαθείς να τα µιµηθείς, 
αντιλαµβάνεσαι τη δυσκολία του εγχειρήµατος. Η γραµµή του είναι εξαιρετικά 

καθαρή, στυλιζαρισµένη και σχεδιάζει µόνο τα ουσιώδη. Για να πετύχουµε αυτό το 
αποτέλεσµα, µερικές φορές έπρεπε να αναπαραστήσουµε ολόκληρο το ντεκόρ και 

µετά να το σβήσουµε. Χρειάστηκε λοιπόν πολύς χρόνος για να βρεθεί η σωστή 
ισορροπία µεταξύ των σχεδίων του Sempé και της δικής µας εκτέλεσης.  

Γιατί ήταν σηµαντικό να παραµείνει ο Μικρός Νικόλας ως αφηγητής;

Benjamin Massoubre: Για να µείνουµε πιστοί στο πρωτότυπο κείµενο και να 
ανιχνεύσουµε αυτήν την ιστορία µέσα από τα µάτια ενός παιδιού, αλλά πάνω από 
όλα να είµαστε πιο κοντά στην ψυχή του René Goscinny. Γιατί ο συνδετικός κρίκος 

των δύο κόσµων είναι τα λόγια του.
Amandine Fredon: Και αν, σε ορισµένες σκηνές, ο Μικρός Νικόλας εµφανίζεται ως 

µία νοητική εικόνα στο γραφείο των συγγραφέων για να τους αµφισβητήσει ή να 
συζητήσει µαζί τους, είναι γιατί δεν θέλαµε να είναι παθητικός. Ήταν σηµαντικό να 

εξελιχθεί µέσα στην ταινία.



Η µουσική ήταν πολύ σηµαντική στη ζωή του Sempé. Πώς αποφασίσατε να τη 
συµπεριλάβετε στην ταινία σας;

Benjamin Massoubre: Κατά τη διάρκεια του µοντάζ, αποφασίσαµε να αντλήσουµε 
από τις αγαπηµένες µουσικές του Jean-Jacques, κυρίως τον Michel Legrand, τον 

Paul Misraki, τον Duke Ellington ή τον Claude Debussy. Η τζαζ ταίριαζε τέλεια στην 
ιστορία, όπως εκείνες οι δηµοφιλείς µελωδίες της εποχής, έντονα θέµατα που 

θυµίζουν τη δουλειά των Ray Ventura, Trenet, Montant ή άλλων. Σε εκείνη τη φάση,
συνειδητοποιήσαµε ότι η µουσική του Ludovic Bource, όπως αυτή που είχε συνθέσει 

για την ταινία «The Artist», λειτουργούσε πολύ καλά στην ταινία και θελήσαµε να 
συνεργαστούµε µαζί του. Ήµασταν τυχεροί που µπορέσαµε να συνεργαστούµε µε 

πολλούς κορυφαίους σαν αυτόν. 

Amandine Fredon: Η µουσική του εξέφρασε τη νοσταλγία για το Σεν Ζερµέν 
των δεκαετιών του '50 και του '60 και αµέσως µας βυθίζει στην εποχή εκείνη. 

Την ίδια στιγµή εκφράζει τη µοντέρνα πλευρά που προσπαθούσαµε να δώσουµε 
στην ταινία. Ο Benjamin και ο Ludovic αφιέρωσαν πολύ χρόνο για να βελτιώσουν τη 

µουσική της ταινίας για ένα εκπληκτικό αποτέλεσµα.



Συνέντευξη µε την Anne Goscinny

Από όλα τα ντοκουµέντα που µελετήσατε για την ταινία ποια προκάλεσαν
 τα περισσότερα συναισθήµατα;

Αυτό που είναι πάντα πολύ συγκινητικό είναι να µοιράζεσαι φωτογραφίες µε τους 
σχεδιαστές. Η εικόνα, όταν την κρατάµε για τον εαυτό µας, προκαλεί έντονη 

συγκίνηση, αλλά όταν τη µοιραζόµαστε, όταν τη σχολιάζουµε, όταν τη ζωντανεύουµε, 
αγγίζουµε κάτι που µοιάζει µε αθανασία. Όταν η µνήµη είναι ζωντανή, ο θάνατος δεν 

έχει ισχύ. Βρήκα φωτογραφίες του θείου του πατέρα µου, του Léon, ο οποίος 
απελάθηκε µε δύο από τους αδελφούς του. Βρήκα µία εικόνα µε την πινακίδα 

«Εκτυώσεις Beresniak», η οικογενειακή επιχείρηση, που εµφανίζεται κρυφά στην 
ταινία. Το να βλέπω αυτές τις προσωπικές εικόνες και να βλέπω τον πατέρα µου να 

ζωντανεύει µέσα από την τέχνη που αγαπούσε, το κινούµενο σχέδιο, ήταν 
αναµφίβολα η πιο όµορφη επαγγελµατική εµπειρία µου.

Πώς κινηθήκατε σε ό,τι αφορά τη ζωή του Sempé;

Γνωρίζω πολλά για τη ζωή του. Ξαναδιαβάσαµε, ο Michel Fessler κι εγώ, τη 
συνέντευξη του Sempé που παραχώρησε στον Marc Lecarpentier. Είναι ένα πολύ 

προσωπικό κείµενο, ένα ευαίσθητο κείµενο. Άλλωστε, ήξερα τον Jean-Jacques από 
πάντα. Γνώριζα ότι δεν είχε ιδιαίτερα ευτυχισµένα παιδικά χρόνια. Έχουµε επιλέξει να 

δώσουµε έµφαση στον παππού που αγαπούσε πολύ και που τον πήγαινε να δει 
αγώνες ποδοσφαίρου.

Υπάρχει µια λέξη που ίσως ηχεί λίγο υπερβολική, αλλά ανταποκρίνεται απόλυτα στον 
πατέρα µου και στον Sempé. Μια λέξη που θα µπορούσε να είναι ο κοινός τους 
παρονοµαστής: το σθένος. Ο ένας έχει δει την οικογένειά του να πηγαίνει στην 

κόλαση, ο άλλος δεν έχει λάβει την αγάπη που επιτρέπει σε ένα παιδί να ανθίσει. 
Έτσι δηµιούργησαν αυτόν τον Μικρό Νικόλα που ζει µια ονειρεµένη παιδική ηλικία, 

όπου κυριαρχεί η τρυφερότητα των γονιών για τον γιο τους, όπου οι φίλοι και η φιλία 
είναι οι ήρωες µιας παραµυθένιας παιδικής ηλικίας.

Ποια ήταν η σχέση σας µε την Amandine Fredon και τον Benjamin Massoubre;

Προέρχονται και οι δύο από το animation και ήταν παθιασµένοι µε το έργο. 
Είχα περισσότερη τριβή µε τον Benjamin γιατί αναλάβαµε µαζί το σενάριο µε τέτοιο 
τρόπο ώστε όλα να είναι συµβατά µε το animation. Μου έδινε την  εντύπωση ότι µε 

κάθε σχέδιο, µε κάθε λέξη, ρίσκαρε τη ζωή του. Ήταν η πρώτη του σκηνοθετική 
δουλειά και η αφοσίωση και ο ενθουσιασµός του µου θύµισαν εµένα όταν έγραφα 

το πρώτο µου βιβλίο.



Όταν γράφατε το σενάριο, σκεφτόσασταν ήδη τη µουσική;

Είµαι παθιασµένη µε το γαλλικό τραγούδι… Και ήθελα όταν ο θεατής φεύγει από 
την αίθουσα, να είναι ευτυχισµένος. Το θέµα της ταινίας είναι το τι περιµένουµε 

για να είµαστε ευτυχισµένοι, εµπνευσµένο από το τραγούδι του Ray Ventura. Και 
καθώς ο Sempé θα ήθελε πολύ να γίνει πιανίστας-αλλά ήταν αναµφισβήτητα 

καλύτερος στο σχέδιο από ό,τι στο πιάνο-δηµιουργήσαµε αυτή τη σεκάνς όπου 
είναι µέρος των παρέας του Ray Ventura. Και µετά υπάρχει η σκηνή του 

σκασιαρχείου όπου τα παιδιά  φαντασιώνονται ότι είναι σκλάβοι της γαλέρας. 
∆εν µπορούσα παρά να σκεφτώ το µυθικό τραγούδι «Le galérien» 

του Maurice Druon.
Στον κινηµατογράφο η µουσική δεν είναι µέρος του ντεκόρ, δεν είναι µία 
λεπτοµέρεια, είναι ένας χαρακτήρας από µόνη της. Και όταν έµαθα ότι τη 

µουσική θα την υπέγραφε ο Ludovic Bource, βραβευµένος µε Όσκαρ για την 
ταινία «The Artist», ήµουν εντυπωσιασµένη, χαρούµενη και ενθουσιασµένη. Όλοι 
έχουµε την εσωτερική µας µουσική όταν διαβάζουµε ένα κείµενο. Ποια θα ήταν 

το δική του;



Πώς εξηγείτε ότι ο Μικρός Νικόλας εξακολουθεί να είναι τόσο επίκαιρος;

Ο Μικρός Νικόλας, όπως τον διαβάζουµε ή όπως τον βλέπουµε στις ταινίες, δεν 
έχει καµία απολύτως σχέση µε τους σηµερινούς µαθητές. Τα εργαλεία δεν είναι 
πια τα ίδια. Εκεί όπου υπήρχε µια µολυβοθήκη και ένας µαυροπίνακας, σήµερα 

βρίσκουµε υπολογιστές, ακόµη και τα σχολικά βιβλία ψηφιοποιούνται. 
Αυτές οι διαφορές είναι στην πραγµατικότητα λεπτοµέρειες.

Το σηµαντικότερο θέµα είναι άλλο. Η τεχνολογία θα ξεπεραστεί από την επόµενη, 
αλλά η φιλία και η συντροφικότητα που γεννιούνται συχνά στα παγκάκια του 

σχολείου είναι διαχρονικές.
Έχουµε συχνά ισχυρούς δεσµούς µε τους δασκάλους µας. Είναι εκείνοι που 

µύησαν τα παιδιά στις χαρές του διαβάσµατος, στις απολαύσεις της µάθησης. 
Το σχολείο είναι ο µόνος χώρος από όπου βγαίνεις πλουσιότερος. Το σχολείο 

είναι επίσης το ιδανικό µέρος για να κάνεις αταξίες και σκανταλιές. 
Σε µια σχολική τάξη, είτε το 1960 είτε το 2O22, υπάρχει πάντα ένα σπασικλάκι, 

ένα άτακτο παιδί… Αυτά τα στερεότυπα µακροηµερεύουν και κάνουν τις ιστορίες 
του Μικρού Νικόλα πολύ επίκαιρες.

Θα κολακευόταν ο πατέρας σας από την επιλογή αυτής της ταινίας στο 
Φεστιβάλ των Καννών;

Όντας µεγάλος σινεφίλ, ο πατέρας µου τρελαινόταν για το Φεστιβάλ των Καννών 
και την ίδια την πόλη. Είχαµε ακόµη και ένα διαµέρισµα εκεί µε το οποίο ήταν 

πολύ δεµένος. Γεννήθηκα 19 Μαΐου, που µέχρι σήµερα συµπίπτει χοντρικά µε την 
ηµεροµηνία έναρξης του Φεστιβάλ των Καννών.

Θυµάµαι ότι πέρασα όλα τα γενέθλιά µου εκεί και έβλεπα τους γονείς µου να 
πηγαίνουν στις προβολές κάθε βράδυ µε τα καλά τους. Είµαι σίγουρη ότι εκεί 
που βρίσκονται πια οι γονείς µου, θα έχουν εγκαταστήσει µία µεγάλη οθόνη 

όπου θα προβληθεί η ταινία. Ίσως µε δουν να ανεβαίνω τα σκαλιά, ίσως 
συγκινηθούν µε τη συγκίνησή µου…
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